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AHHOTAIUA

Hacrosmas crtates npeacrabisieT coO0l CpaBHUTEIBHO-COMOCTAaBUTEIbHBIN
aHaJau3 JUIJIOMAaTHYECKOW TEPMHUHOJIOTUU, (YHKIMOHHUPYIOIIEH B PYCCKOM H
QHIJIMMCKOM  sI3bIKax. llenbro HCclIeaoBaHUS SIBASCTCA CHUCTEMaTH3alusl U
KJaccupuKaius AUTUIOMATHYECKUX TEPMHHOB, OIpEJECHUE UX YAaCTOTHOCTH H
aHaJU3 BIMSHUS CEMAaHTHUUYECKUX TPYII HA UX yHNOTpeOJIeHUE M UHTEPIPETAIUIO.
Ocob6oe BHUMaHUE yienseTcs nmpobjaeMaM NepeBoa TUMIIOMATUYECKON JICKCHKH,
BBLISBIICHUIO KOMMYHHKATUBHBIX 3aTPYAHEHUMN u MOTECHIIMAaIa JIs
COBEPIICHCTBOBAHUS MEXAYHApPOAHBIX OTHOLICHUW. HcciegoBaHue Takke
HAIllpaBJIEHO Ha OCBEIICHHWE KaK BHYTPEHHEW cdepbl ToCyIapCTBEHHOTO
VIPABJIEHUS, TaK U BHEIIHEIOJUTHYECKOU IEATEIbHOCTU. [lonmydeHHbIE BBIBObI
MOTYT CTaTh OTIPABHOM TOYKOM JJs  JAIBHEWIIMX HUCCICAOBAHUN U
COIIOCTABJICHUN C COBPEMEHHBIM TEPMHUHOJIOTMYECKUM AMIIAPATOM.
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Annotasiya
Ushbu magolada rus va ingliz tillarida qo'llaniladigan diplomatik
terminologiyaning qiyosiy tahlili keltirilgan. Tadgigotning magsadi diplomatik
atamalarni tizimlashtirish va tasniflash, ularning chastotasini aniglash, ularning
go'llanilishi va talginiga semantik guruhlarning ta'sirini tahlil gilishdir. Diplomatik
lug‘atni tarjima qilish, muloqotdagi qiyinchiliklarni aniqlash, xalgaro
munosabatlarni yaxshilash imkoniyatlariga alohida e’tibor garatilmoqda. Tadgiqgot
shuningdek, davlat boshgaruvining ichki sohasini ham, tashqi siyosat faoliyatini
ham vyoritishga qaratilgan. Topilmalar keyingi tadgigotlar va zamonaviy
terminologiya bilan taggoslash uchun boshlang'ich nugta bo'lib xizmat qilishi
mumkin.
Tayanch so‘zlar: giyosiy tahlil, diplomatik terminologiya, ingliz tili, rus tili,
diplomatik atamalarning tarjimasi, xalgaro munosabatlar, xalgaro diplomatiya.
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B snoxy rmobanu3zanuu MexayHapOAHbIE OTHOIICHUS BBIXOST Ha HOBBIM
ypoBeHb. Ha QoHe ycunuBaromeiicss HWHTEHCHUBHOCTH MEKIOCY/IapCTBEHHOTO
B3aUMOJICHCTBUS, OXBATHIBAIOIIETO MOTUTUYECKUE, SKOHOMUYECKUE U KYJIbTYPHbIC
chepbl, a TakKe aKTUBU3AIMU JEATCIBHOCTH MEXKIAYHAPOIHBIX OpraHU3alluid U
COBMECTHOI'O PEIIEHHUs TJIOOATBHBIX BBI30BOB POJb JUIUIOMAaTHH Bo3pacTaeT. B
OTOM KOHTEKCTE SI3bIK BBICTyHaeT (PyHIaMEHTaIbHBIM HMHCTpYMEHTOM. B
YaCTHOCTH, YCTaHOBJEHUE O(QUIIMATBHBIX OTHOIIEHUH MEXAYy CTpaHaMu
HaIMpSMYI0 3aBUCUT OT MPABWIHLHOTO MCIOJIB30BAHUS AUIIJIOMATUYECKOMN JICKCUKH,
TEPMHUHOJIOTUH U COOTBETCTBYIOIIETO CTUJISI OOIIEHUS.

OueBUIHO, YTO B HACTOsAIIEE BpeMsi HAOIIOMACTCS BO3PACTAIONIUNA UHTEPEC
CO CTOPOHBI HAyYHOTO COOOIIECTBA K BOIpocaM TepMuHONOTUU. JlaHHas
TEHJICHIIUsI 00yCIoBJIeHA riobanu3alyei HaydHbIX WCCIEIOBAHUM U MpoleccaMu
WHTETpaIlMu B pa3IudyHbIX oOmacTsax. Kak ciencrBue, BO3HUKAET MOTPEOHOCTH B
YHU(DUKAIIUA TEPMUHOJOTUYECKUX EIUHHI], YTO CIOCOOCTBYET YCTpaHEHUIO
KOMMYHHMKAaTUBHBIX 0apbepoB B pa3HOOOpa3HbIX cdepax oOIeCTBEHHOM
NESITETBbHOCTH.

CoBpemennsie yuenble, Takue kak H.B. Ilomonbckas, A.B. Cynepanckas,
I'.I1. Hemen, H.B. Bacunwena, B.I1. [lanunenko, B.M. I'ps3nosa, T.JI. Kannenaku
U Jpyrue, CUMTAIOT, YTO TEPMUHOJIOTHS B COBPEMEHHOM MHUPE MPEACTABISCT
co0Ol cHenuaabHO CO3JIaHHBIM TUTACT JIGKCHKH. OTOT IIACT HMMEET YETKHE
IpaBUJIa UCIIOJIB30BAHUS U ONTUMAJIbHBIE YCIOBUS Pa3BUTHSL.

Tepmun, Oynmyunm cnenu@uyeckold JIEKCHYECKOH eIWHUIeH, oOaagaer
HEPA3pPBIBHOW CBA3BK0 C KOHKPETHBIM MOHSTHEM B MpeAenax ONpeAcICHHOU
npeaMmeTHor obnactu. OH PyHKIIMOHUPYET B COCTaBE TEPMHUHOJIOTUYECKOTO TOJIS,
/i€ BCE DJIEMEHTHI U3 JaHHOU Cepbl IEMOHCTPUPYIOT B3aUMO3aBUCHUMOCTb.

N3ydyenne TepMuHA Kak OOBEKTAa HCCIEIOBAHHUS SBISETCS ILEHTPAIbHBIM
ACTIEKTOM TEOPETUIECKOM pabOTHI B 3TOM 00nacTH. [ 1aBHOE OT/IMYME TEPMUHOB OT
IPYTUX HAUMEHOBAHUM 3aKJIIOYAETCSI B WX TECHOM CBA3M C HAyYHBIMH
KOHIeNUsAMH. TakuMm o0pa3om, SI3BIKOBOM CTaTyC TEpMHUHA OMpPEAEseTCS TOMU

o0JlacTbl0 3HAHUM, K KOTOpoil OH oTHocuTca. Kak ormeuaror CymnepaHckas,



[Tomonbckast 1 BacunbeBa (1989), «Habnronaembie uccienopareneM (pakTbl U UX
TEOPETUUYECKOE OCMBICICHUE HAXOAAT OTPaKEHUE KaK B TCPMHUHE, TaK U B CIOBE»
[9].

[To muenuto I'M. Hemma, B.M. Jleiiunka [5] u JLIO. Bysnomou [2],
nporecc (GopMUPOBAHUS TEPMHHOB TECHO CBSI3aH C MPEIMETHBIM COJICP)KaHHEM
TOW 00JIACTH 3HAHWH, T TIOHITHSI HHTEPIIPETUPYIOTCS KaK TEPMUHBI.

CTOUT OTMETHUTH, YTO JWIUIOMATHYCCKHUE TEPMHUHBI Yallle BCETO CO3/AI0TCS
Ha OCHOBE JIATBIHH, aHTJIUHCKOTO WX (DPaHITy3CKOTO S3BIKOB, TUOO 3aUMCTBYIOTCS
U3 HUX KakK S3BIKOB-TIOCPEAHUKOB. IIOCKONBKY TEpMHUHOJIOTHS B 00JacTH
JTUTUIOMAaTHd M TIOJUTUKHA TIOCTOSSHHO Pa3BHBACTCS B COBPEMCHHBIX SI3bIKAX,
MOJKHO TPEANOI0KNTh, YTO 3TH TEPMHUHBI (DOPMHUPYIOT OCHOBY ISl MBIIIJICHUS
YeJioBeKa B cepe TUIIIOMATHH M MK TyHAPOIHBIX OTHOIIICHUH.

Metoabl ucciaenoBanusi. CoOBpEeMEHHBIC  UCCIICJIOBAaHHUS  TCPMHHOB
MOJTYEPKUBAIOT  MHOTOYPOBHEBYIO  CTPYKTYpy  TE€pMHHa, 4YTO  TpeOyeT
3HAYUTEIBHOTO OO0BbeMa pPadOThI JIs ero aHamm3a. Cpeau CHelnuaIrucTOB HET
CAMHOTO0 MHCHHS: OJHHM pPacCMAaTPUBAIOT TOJBKO OJHO- WM JIBYXCJIOBHBIE
TEPMHUHBI, APYTHE K€ BKIIOYAIOT B aHAJIW3 CIOBOCOYCTAHMS JUIMHOM JI0
JIBEHAIATH CJIOB U OoJIee.

N3yyeHue  CTPYKTyphl  JUIUIOMATHYECKMX TEPMHHOB HMMEET  Kak
TEOPETHYECKYIO, TaK W MPAKTHYECKYIO IIEHHOCTh. DTO MOMOTAeT TEPMHHOJIOTaM
co3/7aBaTh TOYHBIC TCPMHHOJIOTMYCCKUE CIOBAPHU M OCYIIECTBIATh Ka4eCTBCHHBIM
nepeBon. B pesynapraTte  dopMupyeTcs  CTpodHas CcUCTEMa  TEPMHHOB,
MO3BOJISIONIAS MAKCUMAIBHO TOYHO TIEPE/1aBaTh CMBICI TTOHATHIA.

OcHOBHas CJIIOKHOCTH TIPH MEPEBOJIC TEPMUHOB 3aKJIIOYACTCS B aJIEKBAaTHOU
nepeaayde ux 3HaueHus. Tak, /Uil yCIeNHOTO MePeB0ia HaJOTOBOW TEPMHUHOIOTHUN
TpeOyIoTCsA TIIYOOKHI aHaln3 W CpaBHEHHE TEPMUHOJIOTHYECKHX CHUCTEM Pa3HBIX
S3bIKOB, a TaKXKE BBISABICHUEC WX CTPYKTYPHBIX, CMBICIOBBIX H S3BIKOBBIX

B3aUMOCBS3€E.



I''b. AmnxrpymnHa, aBTOp YyueOHHMKA «AHIVIMHACKAas JIEKCUKOJIOTHUS»,
npeayaraetr 3¢QexTuBHbIe cnocoObl (opmupoBaHus TepMUHOB. Cpeau HHX
BBIJICJISIFOTCS CIIOBOCIIOXKEHUE, addukcanus u kouBepeus [1].

AHanu3 CTPYKTYpPHBIX CBSI3€ll MEXAy TEpMUHAMH B TaKMX 00JacTAX, Kak
HajoroBasi, HKOHOMMYECKass W reorpaduyeckas TEPMUHOJIOTUS AHIJIMICKOrOo
A3bIKa, MMOKAa3bIBAET, YTO TEPMHUHBI OOBEAMHSIOT 3HAUEHUS KaK MPOCTHIX, TaK U
COCTaBHBIX HAaMMEHOBaHUMU. Vcxoas U3 3TOro OBLJIO YCTAaHOBIEHO, YTO CMBICIOBBIE
U MIPOU3BO/IHBIE OTHOLLIEHHUS MEXKITY TEPMUHAMH ONPENIEIAIOTCS
cioBooOpa3zoBaTeNbHbIMU MoeNsIMU. HecMOTps Ha 3HauUMUTEIbHBIE JOCTHKEHHUS B
pPa3BUTUHM  TEPMUHOJOTHM,  OCTAIOTCA  HEPEUIEHHbIE  BOMNPOCHL.  3ajaua
CHEIUAIKNCTOB B 3TOM 00JIaCTH — MOHSThH MPUPOY TUIIOMATUYECKUX TEPMUHOB U
UX aJalTalldi0 K HOBBIM S3bIKOBBIM pEAJIMSAM, TIOCKOJIBKY HH OJMH HCCIIEI0BATEIb
HE TpeTeHJyeT Ha abCoNoTHYI0 McTUHY. [losTomMy pabGora Hajx TEpMUHOJIOTHEH
J0JIKHA OBITh HEMPEPBIBHOM U cUcTeMaTH4eckoil. Hampumep, Takue moHATHS, KaKk
«KUOEPIUTIIIOMATHSY WIN «IaHJEeMUWHAs ITUTIIIOMATH», MOSBUIUCH HEAABHO Kak
OTBET Ha AaKTyaJbHblE BBI30BBI MHUPOBOM mNoONUTHKUA. (CleI0BaTeNbHO,
IUIUIOMATUYeCKass TEPMHUHOJOTHUS JOJDKHA OBITh TOYHOW, YHHMBEPCAJIBHOW W
rUOKOM, 4TOOBI COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUSM COBPEMEHHOW MEXKIyHApOIHOM
00CTaHOBKH.

Pe3yabTaThl U 00Cy:KIeHUsl. XOTS HCTOPUKH JOCTATOYHO TIyOOKO
W3YUYWIM PaHHUE AUIJIOMAaTHYECKHE OTHOIIeHUs Mexay Poccuelt u AHriumen,
JUHTBACTUYECKUNA aHAJIU3 JOTUX CBA3EM N0 CUX MOp HE IOJYYHWJ JOJKHOIO
BHMMAaHUsA, 4YTO OIPAaHWYMBAET IIOJIHOTY MCTOPHUYECKOro IoHMMaHudA. llepseie
MaclITaOHbIE MCCIEAOBAHMS PAaHHHUX AHIVIO-PYCCKMX KOHTakTOB B Poccum ObLim
MPEANPUHATHI ABYMsI HCTOPUKaMu BO BTopou nojoBuHe XIX Beka. MccienoBarens
N.X. T'amenb, ybM Hay4YHbIC U3bICKAaHUS OBUIM HANPaBJICHbI HA H3yY€HUE TOPTOBBIX
Oomepalndii aHIVIMUCKUX KYIIIOB Ha TEPPUTOPUU MOCKOBCKOrO TOCYJapCTBa,
NpeacTaBuyl  OOIIECTBEHHOCTH  psAX  JOKYMEHTOB.  OTH  JOKYMEHTHI,
OMyOJMKOBAaHHBIE UM B OpPUTHHAJIE HA PYCCKOM SI3BIKE U B aHTJIMHCKOM IIEPEBOJIE,

ObUTM TOJATOTOBJICHBI HA OCHOBE apPXUBHBIX MaTepHAJIOB, OOHAPYXKEHHBIX B



oubrorekax Oxcdopaa u Kemopumka [3]. FO.B. Toscroit, HanpoTuB, onpeaeiuia
nepBble 40 €T aHTIIO-PYCCKUX OTHOIIEHWM KAaK HAadaJlbHBIM ATall, MPEICTaBUB
oOmupHoe coOpaHue AUIUIOMATHYECKUX JIOKYMEHTOB Ha OOOUX f3bIKaX, YTO
OTKPBIBAET BO3MOXKHOCTH JUIsl JIMHTBHCTHYeckuX wuccinenoBanuii [10]. TlosHoe
OCBEILICHHE TUIIIIOMATUYECKONW CTOPOHBI 3TUX OTHOLIEHUWW MPOU3OILLIO TOJIBKO B
XX Beke, B ToM uucie Onarogapsi padoram WM.U. JlroGMMeHKO, BKIIIOYAIOIIAM
(dbparMeHThI KOPOJICBCKOM mepenucku [12].

Anrnuiickue yuenbie XX Beka, takue kak M.C. Angepcon [13], C. Bapon
[15] u T.C. Yuman [16], Taxke BHECIM BKJIaJ B HM3y4eHHE aHIJIO-PYCCKHX
otHomennit XVI-XVII BexoB, GoKycupysch NPEUMYIIECTBEHHO HA UX COIUAIBHO-
MOJINTUYECKUX M TOPTOBBIX acleKkTax. TemM He MeHee, TMHTBUCTUUECKUHN acleKT, B
YaCTHOCTU M3YyYEHHE aJIMUHUCTPATUBHON U JIUILIOMATHYECKOM JTEKCUKH, OCTACTCS

OJHOM W3 HauMMEHee MCCIEAOBAaHHBIX oO0JacTell paHHUX aHMIO-PYCCKUX

B3aUMOOTHOIIEHUHN.
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HMuarpamma 1: CTpyKTypa TepMHUHOJIOTHYECKOi Jekcuku [4].



[IpencraBneHHas cxeMa WUIIOCTPUPYET CTPYKTYPY TEPMHUHOIOIMYECKON
JEKCUKH, KOTOpas TMOApa3ieisiercd Ha JiBa  KJIIOYEBBIX  HaIlpaBICHUS:
aAMUHUCTPATUBHOE M  JUIUIOMAaTHYeCKOe. AJMUHUCTpPATUBHAas  JIEKCHKA,
npuMeHsieMas B cepe rocyJapCTBEHHOTO YIMpaBIEHHUS, PACHOJIOKEHA B JIEBOU
yacTh cxeMbl. OHa BKJIIOYAET B c€0s1 B OCHOBHBIE MOATPYIIIbI:

. Opranubr Biaactu. K 3Toil kareropum OTHOCSTCS HAaWMEHOBAHMUS
rOCYIapCTBEHHBIX  CTPYKTYp, TaKMX Kak  MHHHUCTEPCTBA,  BEJOMCTBA,
aMUHUCTPALIUU U JENapTAMEHTHI, a TAKXKE JOJKHOCTH PYKOBOISIIUX JIUII.

. JlokyMeHTBI. DJTa TOJrpyIIa OXBaThbiBaeT OQUIMATIbHBIE MPABOBBIC
aKThl, TMOCPEJACTBOM KOTOPBIX pEaJU3yeTCs yMpaBlIeHYECKas JeATeNbHOCTh —
yKa3bl, TOCTAHOBJICHUS, PACTIOPSKEHUS U PETIIAMEHTHI.

Jluruiomatuyeckass JEKCHKa, HMCHOJb3yeMass B OOJacTH MEXKIYHapOJIHbIX
OTHOIIICHH, TOKa3aHa CIIpaBa U TaKXKe JEIUTCS HAa HECKOIbKO KaTErOpUii:

. MexayHapo/iHble OTHOIIEHUS. 31eCh CrpYINIUPOBAaHbl TEPMUHBI,
onuchiBaromue  GopmaTrbl  B3aUMOACHCTBUS  TOCYIapCTB —  IEPErOBOPHI,
COTJIALIEHUS, IOTOBOPHI U KOHBEHIUU.

. JlunmomaTudyeckue — mpencraBuTend. B 3Ty  rpynmy  BXOIAT
HAaMMEHOBAaHUS JIOJDKHOCTEM JIML, OCYIIECTBISIOMINX BHEIIHENOIUTUYECKYIO
NEeATENbHOCTh — MTOCOJI, KOHCYJI, aTTalle, AUIIOMAT.

B HmXKHEH YacTU CXEMbl OTAEIBHO BBIIEICHBl JUIJIOMATUYECKHE aKThI
(HoTa, MeMopaHayM, JeKiapamus) — OoQUIHAIbHbIE JOKYMEHTHI, (PUKCUPYIOIIHE
MO3ULUU TOCYAApPCTB, a TAaKXKe AUIUIOMAaTUYECKUH HPOTOKOJN — CBOJ IPABHII,
PEryIUPYIOLIUX MEXAYHAPOIHOE OOLICHHE.

Takum o0Opa3om, nuarpaMma HarJISIIHO JAEMOHCTPUPYET OpTraHU3AIMIO
npo(eCCHOHATIBPHONW JIEKCUKH, OTpaXkas KaK BHYTPEHHIOIO YIPaBIECHYECKYIO
JESTENBbHOCTh, TaK W BHENIHETIOIUTHYCCKUE aCMEKThl (YHKIIMOHUPOBAHMS
rocy/1apcTBa.

CTOoUT OTMETHUTB, YTO JUIIIOMATUYECKAs! TEPMHUHOJIOTHS UMEET YHUKAJIbHYIO
VCTOPUIO Pa3BUTHS: OHA 3apOJIMIIACH U3 MPAKTUYECKON HEOOXOAMMOCTH U JIUIIB CO

BpeMeHEeM oO0pella TEeopeTHYeCcKyr ©0a3y u cucteMartusamuio. VIcToku sToi



NPAKTHKK MOXHO TIPOCICAUTh 10 Hayala BPEMEH, KOrja MPeJACTaBUTEIIH
BPKIYIOIIUX TUIEMEH JOTOBAPUBAIMCH O MEPEMUPUU IS dBAKyallMH PAHCHBIX H
3aXOpOHEHHWs mNaBmMX. Jlaxke IS HAMIMX MPEJAKOB — HEaHICPTAIbICB U
KPOMaHBOHIIEB — ObUIO OYEBUAHO, YTO MEPErOBOPHI MOAOOHOTO pojaa ObUIH Obl
3aTpyAHEHBI, ecliu Obl nocon — ambassador oqHON CTOPOHBI ObUT ChEACH APYroi
CTOPOHOM IO TOTO, KaK OH INepenact nociaanue — message. Ilostomy naxe B
JAPEBHIOID JMOXYy OBUIO HEOOXOJUMO TPEJOCTaBUTh HOCAAHYY — Messenger
ornpeneicHHble npasa u npusunezuu — rights and privileges, KoTopbIX BOWHBI
Obutn JintieHsl. [10J00HOTO posa JTMYHOCTh UMENa npaea u npusuiecuu — rights
and privileges nnu éecmnuxos — heralds, kotopsiii ObUIH (YROIHOMOUECHHBIMU
npeocmasumensamu - authorized representativesS) B HEKOTOPOM OTHOIIICHHU
JAHHBIA MPOIECC CYMTAJCS CBAIICHHBIM; W3 O3THX OObYACB BO3HHKIA Ta
Henpukocrnosennocms — ImMmunity u te npusunezuu — privileges, kotopsiMu
coBpeMeHHbIe Ouniomamwst — diplomats mnone3ytorcs. [loHsTHE TEPMUHOB,
KOTOpPbIE OTMEYEHBI KUPHBIM MIPU(YTOM, U MHOTUX JPYTUX aHAJOTHYHBIX CTUHHMII
BO3HUKJIO TOJIOOHBIM 00pa3oM.

Hcxonss M3 BBINICH3IIOKEHHOTO CIICAYET OTMETUTh, YTO TIOSBJICHUE TAKHX
HOHATUH, KaK oOuniaomamuueckuit ummynumem — diplomatic immunity u
ounnpomamuueckue npusunezuu — diplomatic privileges 6s110 00ycioBIeHO HE
CTOJIBKO PacCIpOCTPAHCHHBIMHU MPEICTABICHUSIMH O IIMUOHCKON JeSATEIbHOCTH
JWIJIOMATOB, CKOJBKO  HMCTOPHUYCCKUMH  pPEaTHSIMH  MPOILIOro, KOTOPOE
BBIHY/1aJI0 TIprOeraTh K MoJ00HBIM crioco0am 3aniuThl [8].

TeopeTnueckuid aHaIW3 AUIJIOMAaTHUYECKOW JIEKCUKM W TEPMHHOJIOTHUH
MOJITBEPINI WX CYIMIECTBCHHYIO HAyYHYIO 3HAYMMOCTh. B pamkax uccCieIoBaHHS
ObUTH BBIZICJICHBI AaKTyalbHBIC HANPABICHUS B W3YUYCHHH $3bIKA IUIUIOMATHU B
COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKE. MBI Takke JACTaJbHO pPACCMOTPEIH MPHPOY,
CTPYKTYpy H mporecc (GOpMHPOBAHUS TEPMHHOJOTHYCCKON CHCTEMBI, KOTOpas
YCIIOBHO JEJIUTCS HAa aJMHUHUCTPATUBHYIO W JMINIOMATHYCCKYIO cdepbl. Takoe
pasjelieHue CrocOOCTBYET CHCTEMAaTH3allui 1 ONMCAHUIO KaK BHYTPEHHEH, TaK U

BHEIIHEH JIEATEIIBHOCTH TOCYAAPCTB HA MEKAYHAPOIHOM apeHe.



CnenoBarenbHo, JaHHas padoTa BHOCUT LIEHHBIA BKJIAJ B H3y4YEHUE
CIIELIUAJIbHON JIEKCUKU — B YaCTHOCTH, TEPMHUHOJIOTUHA PYCCKOI'O U AHIVIMHCKOIO
A3BIKOB B AJMUHUCTPATUBHOM U JuUIIoMaTHueckod obOnactsax. [lomydyeHHsie
pe3ynpTaTel MOTYT CTaTh OCHOBOM JUIS JQJIBHEUIIMX HMCCIEAOBAHUN U
COMOCTAaBJICHUSI JUIIOMATUYECKOW TEPMHUHOJIOTMM C OOUIEYNOTPeOUTEIbHOM

JIEKCUKOMN.
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